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activity forbidden by Rabbinic law], provided
that there is someone [even] slightly ill, or
there is a great necessity for it or for a
mitzvah. How so? The Jew tells the non-Jew
to climb a tree to bring a shofar [ram's horn]
in order to blow it when legally required to
do so etc. (3) If a person selects food from the
worthless matter in his hand in order to put it
aside, even for [use on] the same day, he is
regarded as one who selects for a hoard, and
he is guilty [of violating the prohibition of
borair]. @) If a person selects worthless
matter from food, even with only one hand,
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he is guilty. (5) Olives and grapes may not be

squeezed. (6) [Onto food (see 23—'2w 2”1,)] It is permissible to squeeze lemons. [0 I NP2
9”3 52X 92 P 1] () It is permitted to put saffron in food, and there is no concern that [it
transgresses the] prohibition against dyeing, for dyeing does not apply to foods. (8) If a person
9) Fruits which fall off a tree are
prohibited on the Sabbath, but are immediately permissible that night [after the Sabbath's

cuts vegetables very finely, he is guilty of “grinding.”

conclusion].
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(16) And God made the two great lights: the great light to rule by day — and
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RASHI
(16) The [two] great lights — [A¢ first, the
“the ... ” and then, it
“the great light ...
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verse says, great lights, 070 YT AWOK 'K INMNL NVFY 7Y N1
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continues, and the small 7' .01PA NN TNX N2 IWRNYY
light.” Were these two lights — the sun and
the moon — of equal or unequal size?] They
were created equal [in size], but then, the moon was made smaller, because it complained,
saying, “It is impossible for two kings to use the same crown!” [That is to say, “Two rulers —
the sun and I — cannot be equal.” ] (Hullin 60b) And the stars — Because God made the

moon smaller, He increased its [attendant] hosts, in order to placate it (Bereishit Rabbah 6.:4).
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the small light to rule by night, and the stars. (17) And God placed them in the
heavenly expanse, to illuminate upon the earth, (18) To rule in the day and the
night, and to divide between the light and the darkness. And God saw that it
was good. (19) And it was evening, and it was morning, a fourth day. (20) And
God said, Let the waters teem with a swarm of living creatures; and let flying
creatures fly above the earth, on the face of the heavenly expanse. (21) And so,
God created the great sea-creatures, and every particular species of living

RASHI A
20) Living creatures — [Here the waters 'n 127 72 .Y mi'n A2 K'Y .0'N W01 ()
were commanded to produce living creatures, — D'21T [i22 .9V YW "N YIXD |0 D23 NG
while in the next verse, it says that it was God ~ nirmaa .0w7inl vion, o' i) ,0ypwa
Who created them! However, the waters were  :DaTn 721 DN2 Ryl vANL 120Y1 T7n i)
actually commanded to produce the bodies of nNTak M2TU DAY D712 D27 .D1AND (RD)
these creatures,] into which life would be  nx N NAEM 12T DAY MT |2 N7 XD
placed [by God Himself] (see Rashi next 119 Dx¢Y N27 TIy7 D7ax7 an7nl nQpn
verse). YW — Any living creature which is

not [significantly] higher than the ground is called a Y. [An example] in the category of
winged creatures, flies; in the category of creeping creatures, ants, beetles and worms; in the
category of [larger] creatures, a mole, a mouse, a lizard and so on. Similarly, fish [also fall
into the category of YW]. (21) The great sea-creatures — [According to the plain meaning,
this expression refers to] the large fish of the sea. And according to the Aggadah (Bava Batra
74b), this term (03°3N) refers to the Leviatan and its mate — God created a male and a female.
[Now, the verse writes this term (Q11IN) with the second ° missing, thus implying the singular
form. This alludes to the fact that only one Leviatan existed because,] God, however, killed
the female, and preserved it in salt for the righteous in the world-to-come. For had the
Leviatan been [permitted to be] fruitful and multiply, the world would not have been able to
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creature that moves along, with which the waters teem, and every particular
species of winged flying creature. And God saw that it was good.

RASHI a7
exist because of them [since their enormous  ¢91 .0'NN WYY D192 D7y DNt K7 427
bodies would have overpowered the other i W U]

creatures on earth]. Living creature —

[Rashi explained previously (verse 20) that the waters produced these creatures' bodies, after
which God placed life inside each of these bodies. This, then, is the meaning of the phrase
here, 711 WB3, namely, | a creature (WB3), which has life [which had been placed into the body

by God Himself].

PROPHETS Isaiah 42 2 pAp Ty O°K°11
X1 030 i yRY? K D231K 12 Tawn K71 nﬁzﬁ (i p) TR 5

11111

N"‘? 2 mn? P ﬂ’nzvx Ty ‘??5?‘?? nmx?!‘? 1Yy :"".!8?1 71‘”
231 PR1127 77807 DKYD °A2 092 DN3 197 0w M2ty

(20) Seeing many things, you care not; opening ears, he hears not. (21) The Lord
was pleased, for His righteousness' sake, to make the Torah great and glorious.
(22) But this is a people robbed and despoiled, they are all snared in holes, and
they are hidden in prisons; they are for a prey, and none delivers, for a spoil,

RASHI el
(20) Seeing many things — There are many — .an¥n X71 :pm97 N2 Ny i R ()
sights [i.e., proofs] before them. Yet You oy 9y .DITX NP9 wyna van7 DNNIY DN
don't care — to look at My deeds. Opening  .igTx |yn% :onixa? .yon N (%) 091N NRoYy
ears — [ am occupied in opening [your] ears N9 @1 Dy KDL (D) MR 037 7T ]RY,
[by means of My prophets, but no wise man

hears My words]. (21) The Lord was pleased — 70 show you. For His righteousness'
sake — and therefore He makes His Torah great for you. (22) But this — people. Are ...
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and none says, “Restore.” (23) Who among you will give ear to this? Who will
hearken and hear for the time to come? (24) Who gave Yaakov for a spoil, and
Israel to the robbers? Did not the Lord? He against Whom we have sinned, and
in Whose ways they would not walk, nor were they obedient to His law.
(25) Therefore He poured upon them the fury of His anger, and the strength of
battle; it blazed all about them, but they knew not; it burned among them, but
they gave it no thought.

RASHI Kl
snared in holes — In their holes they are  :nupy1  aNaND o) 'n9  Dyyma 0N
disappointed. W2AMT — Means hidden. YT N7 (") :innxa iv Tay'y 1271 DINKY ()
3) For the time to come — Something nxt 207 A% W DWW N1 w893 inyw ngy
that will endure for him in the time to come. iivgn nvyl

(25) But they knew not — He pretended as

if he did not know. But they gave it no thought — To understand this and repent of his

evil ways.
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(16) For thelr feet run to eV11, and they make haste to shed blood. (17) For in
the eyes of every winged creature the outspread net means nothing. (18) And

RASHI Kl
a7 For ... nothing — the birds that see nimyp X D'ON NIKND Nioivp .Dan D (1)
wheat or legumes spread out on a net regard DN |'XY DNV XN DIN DY 7Y DT
them as nothing, because they do not 0T .00l (0Y) N2Ta
understand this. (18) And these — the

hunters.
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these lie in wait for their own blood, they lurk for their own lives. (19) Such is

the way of every one that pursues unjust gain, it takes away the life of its

possessor. (20) Wisdom cries aloud in the street, she raises her voice in the

squares. (21) She calls at the head of the noisy streets, at the entrances of the
gates, in the city, she utters her words.

RASHI (a7
(19) Pursues unjust gain — commits theft. ~ .‘jya @91 .iviol A YTia .w¥a y¥a (v)
The end result is that — it takes away the :in %y .nindn (o) jinan w2 17y nvyy
life of its possessor — who now has DRIX 2'NAY DIPNA .NIANN2 EYYR .MIND
become the possessor of the property. XY DiEgnd NiAD UKL (%) NiYITR D12
20) Wisdom — of the Torah. 13N — cries YY)

aloud. In the squares — In places where

they are widened, [i.e.,] in the Bet Midrash. (21) She calls at the head of the noisy streets

— the place where she is heard.

Mishnah Bava Kamma chapter 1 X PID Xnp %22 130N

(1) The four prime categories [causes] of  7yamT Mam wa P13 NIaX A2 N

damages are the ox [which breaks and causes > N'L/‘] AYART MWD W N Nl Ve
damage while walking], [the opening of a] pit

[in a public domain], the tooth [i.e., an animal that is led to pasture on another's field], and
[causing] an outbreak of fire. [The category of] the ox is not like that of the tooth, and [the
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category of] the tooth is not like that of the ox ~ ,0°11 A1 72 WY A1 A1 K91 .79W7 * 172 Ayann
[i.e., if the Mishnah would have listed the law ~ 127T¢ ,71 77 X21 .00 01 92 PRY X7 112
regarding one, I would not be able to deduce P17 72°2 1977 XY 927 "2 PR 72
the same law regarding the other]; nor are [the 1’5;7 R P’{r.j’:? IEREARDE AR O
categories of] both [the ox and the tooth], 2vn3 P13 ’?_;1'?1;'7.7;1 D'?W'? rdat-i= v /el
which are living things, like that of fire which ~ .ip13 NX *RIWT ,ANPRY2 "RANY '?? =i
is inanimate [i.e., if the Mishnah listed both

ox and tooth, I would not be able to deduct the same law regarding fire, since they are different
in nature]; nor are [the categories of] these [the oX, tooth and the fire], whose manner it is to
go forth and cause damage, like that of the pit, which does not go forth and cause damage
[rather the damage is caused when one approaches and falls into the pit]. The feature common
to all these categories is that it is usual for them to cause damage, and the responsibilty to guard
them [to prevent them from causing damage] devolves upon you [its owner]. And if one of
them caused damage, the [owner of] that which caused the damage must pay with the choicest
of his property. (2) If I am responsible for the guarding of it, I am [legally] responsible for the
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damage it may cause [by not guarding it

sufficiently to prevent it from causing
damage]. If I am the partial cause of that
damage [e.g., if another dug a pit of nine
tefahim which is deep enough to cause

damage but, not deep enough to cause the
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death of an animal that falls into the pit, and

I then dug an additional tefah, rendering the pit deep enough to cause death], I am liable for
damages as though I had caused the entire damage. [The liability to pay for damages applies
only to]: properties [damaged that are] not subject to the law of sacrilege [if improperly used,
i.e., property not belonging to the Temple, since Scripture states, “And if the ox of a man gored
the ox of his neighbor ....,” (Exodus 21:35) we deduce that one is responsible only for damage
caused to a neighbor's property but not to property belonging to the Temple]; property that
belongs to Jews, or property held by owners, and in any instance [where the possession of one
person does damage to the possession of another's, he is responsible to pay for the damages]
except [if the damage occurred on] the private domain of the person who is the cause of the
damage [i.e., Reuvein's ox trespassed Shimon's property and subsequently, was gored by
Shimon's ox], or the common domain of both the victim and the one charged with causing the
damage. And if damage were done, the one who is the cause of the damage is liable to make
restitution for it with the best of his land [if he chooses to pay with land]. (3) The assessment
[of damages, is fixed] in money or from that which has monetary value [and it] must be [fixed]
before a court of law [whose judges have semichah — received judicial ordination (see
Sanhedrin 2a)], and only on the testimony of witnesses who are free men and Jews [can the
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court obligate one to pay for damages].
Women are included in the laws of damages
[i.e., are obligated to pay for the damages
they cause and may claim compensation for
damage caused them]. The one causing the
damage and the victim must [under certain
circumstances] participate in the [payment of]
damages [e.g., if the carcass of the slain
animal lost value from the time it was slain
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until they appeared in court, the one who

caused the damage is not responsible for this additional loss of value]. (4) Five classes [of agents
of injury] are considered tam [not usually causing damage and only pay half damages], and
five are considered mu'ad [usually causing damage and are obligated to pay full damages].
[These are the five considered tam:] A domestic animal is not considered mu'ad with reference
to [damage caused by]: Goring, pushing, biting, lying down, or kicking. [These are the five
mu'ad:] The tooth [of an animal] is regarded as mu'ad [only] with reference to consuming
whatever is fit to be consumed by it; the leg [or foot] is mu'ad with regard to breaking as it
walks along; so too, is the ox that is a mu'ad [i.e., an ox that has gored three times is considered
an animal usually causing damage and, subsequently, pays full damages]; and the ox causing
damage [by goring even though such damage is considered a fam, however,] in the private
domain of the injured party [it is considered a mu'ad with regard to paying full damages [the
halachah does not follow this ruling]; and man [that caused damage always pays full damages].
The wolf, the lion, the bear, the panther, the leopard, and the snake are [always] regarded as
mu'ad [i.e., they cannot be domesticated]. Rabbi Eliezer says, [they can be domesticated.]
When they are tame they are not regarded as mu'ad, while the snake is always regarded as
mu'ad [the halachah does not follow Rabbi Eliezer]. What is the distinction between the tam
and the mu'ad? In the case of the ram, half-damages are paid from its own body [i.e., the ox
causing the damage is sold and its owner pays half-damages from the proceeds of the sale; if
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the ox gored and then died, the victim only
receives the carcass], but in the case of the
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mu'ad, full damages are paid from the choicest — [aliyah of the owner's properties].
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Gemara Bava Kamma 16b

What is [7"®¥] “the choicest?” Rabbi Elazar
said, The best of the defendant's estate, as
stated in Scripture: “And Hizkiyah slept with
his fathers and they buried him in the best
(bema'aleh) of the sepulchers of the sons of
David.” (IT Chron. 32:33) Rabbi Eliezar said:
Bema'aleh means, near the best of the family,
i.e., [near] David and Shlomoh. [Regarding
King Asa it is written:] “And they buried him
in his own sepulchers which he had hewn out
for himself in the city of David, and they laid
him in the bed which was filled with sweet
fragrances and a variety of spices [besamim
(II Chron. 16:14) What is
besamim u-zanim? Rabbi Elazar said, A
variety of spices. Rabbi Shmuel bar Nahmani

u-zanim].”

said, Fragrances that arouse all those who
smell them to immorality. [...] Rabbi Yohanan
said in the name of Rabbi Shimon ben Yohai:
What is the meaning of the verse, “Fortunate
are you who sow alongside all waters, who
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send forth [to there] the feet of the ox and the donkey?” (Isaiah 32:20) Whoever is occupied
in [the study of] the Torah and with acts of lovingkindness is worthy of the inheritance of two
tribes, as it is said: “Successful are you who sow,” and sowing [in this connotation] implies
charity, as it is said, “Sow charity for yourselves, reap according to the lovingkindness.”
(Hoshea 10:12) Again, water [in this connotation] implies Torah, as it is stated, “Whoever is
thirsty, come to the waters.” (Isaiah 55:1) Is worthy of the inheritance of two tribes, he is
worthy of an inheritance like Yosef, as it is written, “Yosef is a fruitful bough ... whose
branches run over the wall;” (Genesis 49:22) he is also worthy of the inheritance of Yissakhar,
as it is written, “Yissakhar is a strong boned donkey.” (ibid., v. 14) There are some who say,
His enemies will fall before him as [they did before] Yosef, as it is written, “With them, he

will gore peoples together, [throughout all] the ends of the earth.” (Deuteronomy 33:17) He is
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also worthy of understanding like Yissakhar,
as it is written, “And of the children of
that

Yissakhar, who were men

339 Y% NN 50

YT 2R 232m o0 x 2207 2D 1nab
202X Ay o nyT? ooRy? A
had

understanding of the times to know what Israel should do.” (I Chronicles 12:32)
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Yosef le-Hok
Ethical teachings:
Marganita de-Rabbi Meir

There are Divine punishments that arrive
immediately, and there are Divine
punishments that come after some time. There
are those that come one after the other, and
there are others that come all at once. There
are those that come upon a man while he is
awake, and some come when he is asleep.
Some of them are oppressive, and some are
agreeable. He is aware of some of them, and
of others he is not aware. Some come in his
old age, while others come in his youth. Some
are concealed, while others are revealed.

Some come in his home, while others [come]

in temporary lodgings. Every trouble,
anguish, jealousy, breach, and mishap
diminish sin. Some people serve the

Omnipresent out of fear, in order that they not
be deprived of their livelihood, others serve
out of [their] love [for God], others out of
shame, others simply, others in order to show
off, others in joy and gladness that a
commandment is performed through them,
others through suffering, as it is said, “In their
trouble they will seek Me” (Hos. 5:15) —
each according to his deeds. When a person
dies, the angel responsible for judgment
stands opposite him and says to him, “Woe
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for this body that departs the world empty of merit and full of iniquity.”. He looks at his feet
and says, “Woe to these feet that did not go in straight paths; Woe to the hands that were
occupied in false things; Woe to the innards that benefited from theft; Woe to the eyes that did
not go in faithfulness; Woe to the ears that did not accept reproof; Woe to the mouth that did
not occupy itself with Torah; Woe to the flesh that did not toil in fear [of God]; Woe to the
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Urge that did not capitulate before its Creator;
Woe to the heart that did not serve its
Creator, for in the future he will be
reproached.” They say to him, “Stand in
judgment and acknowledge your acts. Know
from where you came, and before Whom you
will give an accounting.” If you are not
capable of responding [to these charges], who
is capable of responding? Who is capable of
bearing your sins, which are as fire is to a
garment and like a sword at your neck, like
an arrow to the heart and like chains on your
legs? As darkness is to the eyes, as gall is to
the mouth, as a pit is for the leg, as deafness
is for the ears, as an obstacle to strength, as
bad times in old age, as suffering for the
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body, as cutting is for a horn [of ananimal], as gall for death, as sin for the day of judgment.

There are some who leave the world in the midst of their days, and there are those who leave

the world ripe in age. May the Lord, the Guardian of Israel, guard us from all evil. So, may it
be His will.

Practical Law:
Shulhan Arukh, Orah Hayim 339-340

1) [On the Sabbath] hands may not be
clapped together, nor may a person strike
with his hand on his thigh, nor may one
This [Rabbinical]
enacted] lest a person come to repair a

dance. decree [was
musical instrument. Even striking with a toe
on the ground or on a board, or snapping
one's fingers as the singers do, or making
noise with a nut for an infant, or playing with
him with a bell so that he will be quiet, and
all similar activities are prohibited, [because

of the Rabbinical] decree [enacted] lest a
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person come to repair a musical instrument. Clapping with the back of the hand, however, is
permitted. (2) It is forbidden for a person to remove his hair or his nails, whether with his hand
[or his teeth (2—'mW 2”7M)] or with a vessel, whether for himself or for others. He is liable [a
sacrifice] for even two hairs [however, even one is prohibited, (2”%)]. If a person picks white
[hairs] from among the black ones, he is liable for even a single one. This is prohibited even
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[i.e., engage in feminine
parchment, or wax from a tablet: if this leaves
enough space to write two letters, he is liable
[a sacrifice, however even space for one letter
is prohibited]. (4) A person should take care not to write with his finger in liquids on a table
or in the dirt. (5) Stitching that is sewn [into a fabric or garment] that has loosened may not be

stretched [tight], because [this is regarded as the prohibited activity] of sewing.
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(22) And God blessed them, saying, Be fruitful and multiply, and fill the waters
in the seas; and let the flying creatures multiply on the earth. (23) And it was

RASHI

(22) And God blessed them — [Why were
the creatures of the sea and those that fly
given this blessing to be fruitful and multiply,
while those of the land (apart from man) were
not given this special blessing?] Because
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these [the creatures of the sea] and those  T%7in TNRY AW XM Ni' X7 TNR T'7in
[that fly] are being constantly diminished in

number, by [people, animals and other creatures of prey,] hunting them, [or fishing them out
of the sea,] and eating them. Consequently, these creatures needed a [special] blessing [for
fruitfulness, so that they may replenish their numbers]. Now, actually, the animals [of the
land] also needed a [special] blessing [for fruitfulness, for the same reason, namely, that they
are also constantly being preyed upon, hunted and killed.] However, on account of the snake
that would later be cursed, God did not bless [the animals of the land], so that the snake would
not be included in a blessing (Midrash Aggadah, Bereishit). Be fruitful — 179 is derived from
the word "B, “fruit,” and has the meaning “produce fruit.” And multiply — [Since God
already said, “Be fruitful”, why did He add, “and multiply?”] Had God said only “Be
fruitful,” each [creature] would have produced a single progeny [at a time], and no more.
Therefore, 127, “and multiply,” was included [in the blessing], which facilitated that each
[creature had the capability to] produce many progeny [at one time i.e., multiple births —



